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SKUP MORE – HRVATSKO BLAGO

Suzbiti kulturu podaništva

Nemamo tehnološku 
politiku pa ne 
razumijemo 
europske tehnološke 
dokumente

Ponovno se ponašamo kao u vrijeme 
Rapalla, kada smo otpisali velik dio hr-
vatske obale kao da nije naša, rekao je 
predsjednik Matice hrvatske Igor Zidić 
u prigodi otvaranja znanstvenoga skupa 
More – hrvatsko blago, na kojemu je od 
23. do 25. travnja izlaganja podastrlo 
više od 120 uglednih hrvatskih znan-
stvenika i stručnjaka. 

Istaknuvši kako se prvi put u Zagrebu 
priređuje ovakav skup o moru, Zidić je 
ustvrdio kako je on, unatoč tomu što se 
malo kasni, ipak priređen, za što drugi 
nisu smogli snage.

Izrazivši uvjerenost da more nećemo 
prodati kao neka druga dobra, pred-
sjednik Matice hrvatske upozorio je 
da ne možemo daleko dospjeti ako se 
budemo bojali iskoristiti svoje pravo, 
zaključivši kako naše more trebamo 
valorizirati, jer će Hrvatska s njime po-
trajati ili je neće biti.

Predsjednik Komisije HBK Justitia et 
pax biskup Vlado Košić podsjetio je 
na izjave te komisije o projektu Družba 
Adria, ZERP-u te o prostoru. Kako je 
rekao, »hrvatsko Jadransko more je 
ugroženo«, pa je još 2005. od vlasti 
traženo da UN-u predloži proglašenje 
Jadrana »posebno osjetljivim morskim 
područjem«, a odustajanje od ZERP-a 
smatra dalekosežnom štetom za Hrvat-
sku i susjedne zemlje.

Uz ostale sudionike, na skupu su po-
sebno zapaženo istupili geopolitičar 
Radovan Pavić, pročelnik Odjela za na-
cionalnu tehnologiju Matice hrvatske 
Zvonimir Radić, akademik Davorin 
Rudolf, Zvonimir Šeparović, demograf 
Anđelko Akrap, Neven Šimac, Milan 
Hodžić i drugi.

Pavić je naglasio kako Jadran ima veliku 
ulogu u europskim odnosima jer je, za 
razliku od drugih mora, oslonac sred-
nje Europe, a kao spojnica sjevera i juga 
veliko je križište. Po njegovim riječima, 

jedan od današnjih problema Hrvatske 
protupravno je ponašanje i rasprodaja 
hrvatske baštine.

»Prije 1300 godina došli smo na Ja-
dran i, unatoč pritiscima većih i jačih, 
uspjeli se održati«, rekao je, dodavši 
kako ćemo prestati postojati ako sve 
rasprodamo.

Ocijenio je kako ne treba biti protiv 
stranaca, ali čini se da gradimo ceste, 
luke i ostale objekte samo kako bi stran-
ci došli u svoje hotele.

»Na ubrzano razvlaštenje upućuje 
i nestanak hrvatskoga jezika, koji se 
sve češće očituje kao kombinacija hr-
vatsko-srpsko-engleskog«, rekao je.  
Napomenuvši kako nije protiv ulaska 
u Europsku Uniju, Pavić drži kako je 
EU organizacija za podvrgavanje sla-
bih. »Oni hoće vlasništvo i teritorij«, 
ustvrdio je.

Kao drugi hrvatski problem naveo je 
povođenje za lošim tezama, koje se oči-
tuju u odobravanju prodaje strancima 
velikih i vrijednih hrvatskih tvrtaka, 
dok se istodobno prema napucima iz 
Bruxellesa promiče da je za Hrvate do-
bro samo malo i srednje poduzetništvo.

Pavić smatra kako je odnos sa zaleđem, 
zbog pritiska na obalu, treći problem 
hrvatskoga Jadrana. »Zato je obrana 
Hrvata u BiH ponajprije obrana hrvat-
stva u Hrvatskoj«, izjavio je, dodavši 
da treba sačuvati poluge razvoja, vodu, 
identitet, jezik, vlasništvo i teritorij, jer 
jedino ćemo tako biti povijesni narod.

Zvonimir Radić istaknuo je kako nacio-
nalno blago treba pretvoriti u nacional-
no bogatstvo. Istodobno zamjerio je što 
Hrvatska nema svoju tehnološku poli-
tiku, pa zbog toga ne razumije europske 
tehnološke dokumente. Po njegovim 
riječima hrvatsko morsko blago najvi-
še je ugroženo, a posebno bi u vrijeme 
tehničke globalizacije trebalo sačuvati 
nasljeđe, kulturu i tehnologiju. Radić 
smatra kako morsko blago ne treba ni 
pod koju cijenu uključivati u fi nancij-
sko-tehničku globalizaciju te kako se 
tehnološka politika može promijeniti 
tek zamjenom ljudi i programa.

Govoreći o gospodarskom pojasu Repu-
blike Hrvatske, akademik Rudolf rekao 
je kako je priča o tom pojasu završena. 
»Nažalost, usprkos činjenici da smo se 
homogenizirali oko ZERP-a, Hrvatski 

je sabor na poticaj Vlade odobrio da se 
režim ZERP-a ne primjenjuje na zemlje 
EU«, rekao je Rudolf, dodavši kako 
bi se Hrvatska sad trebala usredotočiti 
na zaštitu svog teritorijalnoga mora, u 
kojemu se nalazi 60 posto svih zaliha 
ribe u Jadranu. Smatra da bi trebalo što 
bolje iskoristiti fondove EU za očuvanje 
ribljega fonda, razvoj veletržnica ribe i 
razvoj ribarske fl ote. Rudolf je pozvao 
»na suzbijanje kulture podaništva«.

Obrazlažući osobitosti razvoja sta-
novništva hrvatskih otoka, Anđelko 
Akrap upozorio je na stalno smanjiva-
nje i nepovoljnu dobnu strukturu sta-
novništva na hrvatskim otocima. »Ti-
jekom 16. i 17. stoljeća hrvatski su otoci 
nedostatak stanovništva nadoknađivali 
iz dinarskoga područja«, rekao je, oci-
jenivši kako je u 19. stoljeću stvorena 
infrastruktura za iseljavanje.

»Danas na hrvatskim otocima živi 126 
tisuća stanovnika«, napomenuo je, 
upozorivši kako bi se zbog nepovoljne 
strukture lako moglo dogoditi da naši 
otoci postanu domovi za starije i boga-
tije europsko stanovništvo. Po demo-
grafskoj projekciji, kako je rekao, na hr-
vatskim će otocima 2051. živjeti upola 
manje stanovnika, od 55 do 60 tisuća.

Naglašavajući potrebu realnog sagleda-
vanja našega pozicioniranja u Europi 
Neven Šimac upozorio je na nepotreb-
no isticanje nekih epiteta, poput onih 
po kojima bi nas u svijetu prepoznavali 
kao »dušu Mediterana«.

Opći je zaključak na skupu kako veliko 
hrvatsko morsko blago upućuje na pri-
jeku potrebu hitne i korjenite promjene 
hrvatske politike tehnološkoga razvoja, 
koju je potrebno zasnovati na mode-
lima pretvorbe nacionalnoga blaga u 
nacionalno bogatstvo i primjerenim 
modelima međunarodne tehnološke 
suradnje u europskim okvirima.

U pripremnoj fazi promjene postojeće-
ga hrvatskog kulturnog obrasca potreb-
no je riješiti bitne tranzicijske probleme 
koji nastaju blokiranjem hrvatskoga 
tehnološkog razvoja ideološkim naslje-
đem. To se može učiniti samo uskom 
suradnjom političkih, tehnološko-gos-
podarskih i socijalnih subjekata, pri 
čemu je uloga Matice hrvatske neza-
mjenjiva, zaključeno je na skupu.

ANTE BR�I�

Poslanica Bolonjcima 
Gaudeamus igitur

S pravom se pitate: Kada je to postojalo doba jed-
nostavnog učenja i prosvjetiteljske ideje da studenti 
imaju pravo tražiti istinu na svoj način? Gdje je ono 
doba prastare ideje da za pravu znanost treba dovolj-
no slobodnoga vremena, doba kada je učenje bilo dio 
izgradnje karaktera i intelektualnog poštenja? Svi se 
pozivaju na ideju humboldtovskog sveučilišta kao 
sveukupnosti učenja i znanja – universitas studio-
rum – a ono što vidite posve je suprotno. Upisuje-
te smjerove (module) i ne možete se predomisliti u 
hodu. Učite da biste prošli ispite. Dolazite na nasta-
vu, da bi vas profesor primijetio. I već pri upisu mo-
rate dobro znati materiju koju biste navodno tek tre-
bali učiti. Svaki tjedan pišete seminarski, svaki drugi 
pišete kolokvij. Gubitak ritma znači gubitak godine. 
Slobodno učenje pretvorilo se u vojnički dril.

Vivat academia, vivant 
professores

Vrijeme se promijenilo, razdoblje studija se promi-
jenilo, jedino su profesori, kolegiji i zgrade, čini se, 

ostali stari. Mi želimo postati centri izvrsnosti, a na-
stavni se programi nisu mijenjali otkad postoji sve-
učilište. I često ste s pravom u nedoumici: je li bolje 
otići na predavanje, riskirati »minus« ili ostati kod 
kuće (u domu) i u miru pročitati ono što on(a) iona-
ko »pita«. Ako ne dođete  na nastavu – profesor će 
to zapamtiti, ako dođete i niste pripremili gradivo, 
zapamtit će još i lakše. Čudna je ta trgovina. Možete 
birati: korist od prisutnosti na predavanju ili korist 
od pročitanoga. Vrijeme na putu do fakulteta ili vri-
jeme za radnim stolom. Vrijeme u biblioteci ili vrije-
me za pripremu seminara preko interneta.

Vivat membrum quodlibet, 
semper sint in flore

Štreberaj osnovne škole bila je tek najava. Mislili ste 
kako tek nakon velike mature kreće potraga za onim 
pravim, bezinteresnim istraživanjem i znanjem. Bo-
logna! Taj je grad postao metafora: za kratke rokove, 
za beskonačne ispite, kolokvije, seminarske radove, 
za kolizije, isprike i izmotavanja o tome zašto se za-
daci nisu mogle izvesti, za uzaludno traženje knjiga 

kojih već odavno nema u tisku, za lutanja i čekanja 
na profesorske konzultacije i tajnice na kavama, za-
boravne mentore i stroge ocjenjivače, da saznate kada 
su rokovi za upis, hoće li biti nastave, što treba upi-
sivati u indeks, koliko bodova vrijede kolegiji, kada 
se ispiti mogu prijaviti, kada će se izvjesiti rezultati, 
možete li nastaviti po sustavu 3+2, 4+1, 5+0, 3+0, 
kako će izgledati vaša trogodišnja diploma, hoće li 
biti prijamnih za četvrtu godinu, ili čak: što će se i 
hoće li se uopće studirati sljedeće godine. 

Post iucundam iuventutem, 
post molestam senectutem, 
nos habebit humus

A kolike vas nedoumice tek čekaju! Hoće li biti pri-
jamnoga za četvrtu? Smijem li upisati samo jedan 
predmet (modul)? Mogu li izabrati kolegije barem 
na diplomskome? A ako kojim slučajem niste zado-
voljni s prve tri godine – kamo sad? Mijenjati grad 
ili faks, i razmišljati hoće li vam on priznati već 
položene ispite? Hoće li vam omogućiti upis, kako 
se tvrdi – »prema Bolonji«, ili će više nevidljive in-

stance negativnu odluku pravdati time što isti studij 
u jednome gradu kod nas traje tri, a u drugome četiri 
ili čak pet godina? Isplati li se studirati godinu dana 
»vani«, kako Bolonja tvrdi da bi trebalo, ili će vam 
ta odsutnost usporiti cijeli ritam studija i života? Ko-
liko ćete se mučiti i kome se obratiti da na povratku 
dokažete kako su drugdje odslušani predmeti bili 
isti ili čak bolji negoli da ste ih slušali na matičnome 
fakultetu?

Vivat omnes virgines, faciles, 
famosae

I kada ste o svemu tome dobro porazmislili (i kada 
niste pronašli zadovoljavajući odgovor) – ostaju vam 
posve normalne ljudske utjehe. Prisjetit ćete se da 
ni u Humboldtovo vrijeme studiji (valjda) nisu bili 
savršeni, da su studenti i nekoć bili gladni i da su se 
znali zaželjeti roditeljske kuhinje i čiste posteljine, da 
su i oni imali svoja primitivna veselja i svoje razmi-
rice, svoje nade i ambicije. I tada ćete shvatiti (ili se 
tješiti) da studentski život, i prije i poslije Bologne, 
nije baš najgori na svijetu.

IZLOŽBA

Keberove 
istraživačke 
makete

U sklopu stručno-znanstvenog skupa 
More – hrvatsko blago u prostorijama Ma-
tice, Luciano Keber (1960) imao je izlož-
bu maketa tradicionalnih brodova hrvat-
skoga Jadrana. Keber je trinaest godina 
bio pomorac, a danas je zaposlen u Lučkoj 
kapetaniji u Bakru. Kaže da je još u ranoj 
mladosti s osam-devet godina počeo izra-
đivati minijaturne brodove i sudjelovati na 
prvim natjecanjima.

Do danas je ostvario dvadeset autorskih, 
samostalnih izložaba u Bakru, Rijeci, 
Zagrebu, Murteru, Mošćenici, Šibeniku, 
Ljubljani, Portorožu te na brojnim sku-
pnim izložbama u zemlji i inozemstvu.

Svoj rad Keber smatra istraživačkim jer 
je makete s prezentacijom dubrovačkoga 
ratnog brodovlja izradio na temelju hipo-
tetske rekonstrukcije, zato što se o izgledu 
tih brodova nije znalo ništa osim nekih 
tragova koje je našao u pisanim teksto-
vima. Za makete koje predstavljaju naše 
tradicionalno brodovlje, odnosno barke 
i jedrenjake hrvatskog Jadrana, postupak 
izrade znatno je jednostavniji jer o njima 
postoje jasni povijesni podaci.

Ipak, u pomaganju raznom literaturom 
Keber u znatnoj mjeri vidi opasnost sto-
ga što pojedini podaci dolaze iz stranih 

izvora pa u tom slučaju može doći do 
kopiranja, pogotovo onih na talijanskom 
dijelu Jadrana, jer su Talijani izdali obilje 
literature.

Za domaće brodovlje Keber se zanimao 
sve više što je dulje plovio stranim mori-
ma. Tada je, kaže, sve intenzivnije osjećao 
ljubav prema domaćim barkama, na koji-
ma se vozio i prije nego što se rodio. Na-
kon toga prestao se baviti univerzalnom 
gradnjom maketa i posvetio isključivo 
izradi onih domaćih zbog, kako reče, sve 
veće potrebe za vrednovanjem vlastite tra-
dicije, postavljajući si pritom pitanje, gdje 
smo mi u cijeloj toj globalnoj priči.

Pojašnjavajući kako njegova privrženost 
izgradnji maketa i bremenite prilike u ko-
jima se nalazi naša brodogradnja nemaju 
zajedničko ishodište, upozorava kako će 
nam malo koristiti ako se vraćamo u po-
vijest i odatle donosimo zaključke. Jer bro-
dogradnja je danas privreda koja nema ni-
kakve veze s onom iz prošlosti. Slično kao 
što učenik koji je bio odličan u drugom 
razredu osnovne u drugom srednje posta-
ne huligančić, kaže Keber, koji izloženim 
maketama doista fascinira.

 

A. B.
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